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SAZETAK

Tema ovog rada su pusni® obiaji u Opéini Matulji. Svrha i cilj rada je
prenoSenje tradicionalnih obi¢aja na djecu, kako bi se ti obiCaji saCuvali, takoder,
prikazati na zanimljiv nacin povijest njihovog kraja. Rad je pisan u nadi poticanja
odgoijitelja, ucitelja, roditelja i svih onih koji rade s djecom, da se viSe poti€u projekti i
radionice na temu tradicionalnih obiCaja i tradicija. Pri pisanju rada koriStena je i
metoda istrazivanja putem ankete kako bi se istrazila misljenja stanovnika Opcine
Matulji o tradicionalnim obi€ajima zajednice. Posebna pozornost usmjerena je na
utjecaj nematerijalne kulturne bastine i obiCaja kraja na razvoj djeteta. Kroz rad ¢e se
spominjati Cakavsko narjecje, tradicionalna jela, zvoncari 1 njihovi tradicionalni
pohodi. Nadalje, u radu se spominje Mi¢a zvonéarska smotra i djecji karneval koji su

mladim narastajima posebno zanimljivi.

Klju€ne rijeci: pusni obi€aji, Op¢ina Matulji, nematerijalna kulturna bastina, razvoj

djeteta, usmena zavicajna bastina
SUMMARY

This paper out lines carnival traditions in the municipality of Matulji. The
purpose and objective is to share the traditional customs to the children, in order to
preserveit in the future. Also to show the importance of project to be carried out with
children, approaching the history in an interesting way. This piece was written in the
hope of helping educators, teachers, parents and all those who work with children, to
create more projects about tradicional customs. When writing the paper method of
research was used, attitudes and thoughts from residents of municipality Matulji were
examined. Special attention in the paper is focused on the impact of intangible
cultural heritage and customs on a chilad. Through the work emphasis is placed on
the Cakavski dialect, traditional dishes, zvondéari and their tradicional routes.
Furthermore, the paper mentions Mica zvonéarska smotra and childrens karneval

these events are particularly interesting for the younger generations.

Keywords: carnival traditions, municipality of Matulji, intangible cultural heritage, child

development, oral heritage
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1. UvOD

Tema ovoga rada su pusni obicaji u Opcini Matulji. U radu se nastoji prikazati
vaznost upoznavanja djece s kulturom i tradicijskim obicajima. Opisuje se vaznost
nematerijalne kulturne bastine koja utjeCe na djetetov razvoj. Cilj i svrha rada je
ukazati na vaznost prenosSenja tradicijskih obiaja na mladu generaciju. Takoder,
prikazati kolika je vaznost provoditi projekte s djecom te na zanimljiv nacin pribliZiti im

povijest njihovog kraja koju ¢e i oni prenositi na mlade generacije.

Zavrdni rad razraden je kroz tri glavna poglavlja, poCevsi s uvodom a
zavrSavajuci sa zaklju¢kom kao sintezom cjelokupnog rada. U prvom poglavlju rada
definiran je pojam nematerijalne kulturne bastine i opcenito pojam Cakavskog jezika.
Drugi dio rada govori o zvoncarima kao nematerijalnoj bastini, definirane su razlike i
slicnosti izmedu pojedinih grupa zvoncara. Kratko ¢e biti opisana Opcina Matulji,
mjesta koja spadaju u Opcinu, kulturno-povijesni i etnosocijalni resursi Opcine
Matulji. U treCcem dijelu rada, koji je najvazniji, pod naslovom: ,Vaznost i primjena
pusnih obi¢aja pri odgoju djece” analizirano je anketno istrazivanje provedeno na

podrucju Opcine Matulji.

U radu je koriStena kombinacija znanstvenih metoda: povijesna metoda,
metoda analize i sinteze, induktivna i deduktivha metoda i metoda deskripcije. Pri
pisanju rada koriStena je i metoda istrazivanja putem ankete. Anketom je postavljeno
deset pitanja stanovnicima Opc¢ine Matulji. Na taj nacin doslo se do zaklju¢ka koliko
je vazna nematerijalna bastina u razvoju djeteta. Podatci su prikupljeni iz stru¢ne

literature, te iz mreznih izvora.



2. NEMATERIJALNA KULTURNA BASTINA

Pojam nematerijalna kulturna bastina obuhvaca: prakse, predstave, znanje,
vjeStine, kao i instrumente, predmete i rukotvorine. Nematerijalnu kulturnu bastinu,
koja se prenosi iz generacije u generaciju, zajednice i skupine stalno iznova stvaraju
kao reakciju na svoje okruzenje, svoje uzajamno djelovanje s prirodom i svoju
povijest. Ona im pruza osjecaj identiteta i kontinuiteta te tako promice postovanje za
kulturnu raznolikost i ljudsku kreativnost. (Ministarstvo kulture Republike Hrvatske,
2016a: nije paginirano, 12.5.2016.)

Usmena zaviCajna bastina je sadrzaj koji se prenosi govorom, usmeno, te
postaje kolektivna svijest i navika koja se potom ukorijeni u ljudima kao dio naravi
CovjeCanstva. Zajednica je oduvijek imala svoje posebne zahtjeve koji su proizlazili i
iz temeljne djelatnosti pojedine od njih. Sasvim su druk€ije bile navike i obicaji
sredina koje su se bavile pretezito lovom i stoarstvom od onih kojima je primarno
bilo poljodjelstvo. U svoj rad, svoju djelatnost, ugradivali su i svoje vjestine i svoja
iskustva, prenoSena pamcenjem. DrukCije su, naime, i potrebe i iskustva
predstavnika spomenutih dviju djelatni¢kih skupina. Bit ¢e druké&ija i govorna
komunikacija medu tim skupinama i sustav svega onoga $to Cini njihovu tradicijsku
kulturu. (Botica, 2013: 12-13)

Naime, u tekstu "Kultura u izlogu" (Jelingi¢, 2010: 21) pojasSnjava o tome da
brojni dokumenti raznih organizacija koje se bave kulturnom bastinom definiraju
znaCenje i doseg pojma bastine. S vremenom se definicije mijenjaju, odnosno
prosiruju, bilo u karakteru tipologije ili u geografskom smislu. Bastina se odnosi na
spomenike, skupine gradevina i lokalitete od povijesne, estetske, arheoloske,
znanstvene, etnoloske ili antropoloske vrijednosti. Kulturnu je bastinu vazno sacuvati

kako bi se ona u buduénosti mogla valorizirati.

Nadalje, Jelin€i¢ pojasnjava kako upravljanje kulturnom bastinom jest grana
upravljanja kulturnim resursima, a oznaCava sustavnu brigu o odrZavanju kulturne
vrijednosti, kulturnih dobara, kako bi sadasnje i buduce generacije mogle u njima
uzivati. Opcenito upravljanje kulturnom bastinom bavi se identifikacijom,
interpretacijom, odrzavanjem i zastitom znacajnih kulturnih lokaliteta i materijalnih
dobara, iako podrazumijeva i njihove nematerijalne aspekte. Folklor, pri¢e, obicaji,

vjerovanja, festivali i ostali izrazi kulturnih tradicija vazni su elementi upravljanja
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bastinom jer €ine osnovu mnogih kulturnih proizvoda koji mogu generirati ekonomske

aktivnosti poput turizma. (Ibidem, str. 25)

Kada je rijeC o nematerijalnoj kulturnoj bastini, NikoCevi¢ naglaSava da je
potreba za njezinom zasStitom u posljednje vrijeme angazirala niz struCnjaka u
cijelome svijetu pa i u Hrvatskoj. Polazeci od pretpostavke da je znatno lakSe Cuvati
predmet nego njegove nematerijalne aspekte, UNESCO je smatrao bitnim nesto
poduzeti da bi se zastitila fragilna nematerijalna kulturna bastina. Tako je na
Generalnoj konferenciji UNESCO-a u Parizu, 17. 10. 2003. usvojena ,Konvencija o
zastiti nematerijalne kulturne bastine®. Zastita nematerijalne kulturne bastine mora biti
prioritet svake zajednice, to je ono $to Cini zajednicu posebnom i specificnom. U
nekim slu€ajevima nematerijalna bastina postaje prepoznatljivo obiljeZje te zajednice.
Nematerijalnu kulturnu bastinu Cine tradicionalna jela, govor, tradicije i obicaiji.
(Nikoc&evi¢, 2008: 147-148)

U nematerijalnu kulturnu bastinu spada i jezik, a osim standardnog hrvatskog
jezika nematerijalna kulturna bastina su i narje€ja. U ovom radu govoriti ¢e se poblize
o Cakavskom narjecju zbog njegove prisutnosti na podruc¢ju Opcine Matulji te vaznom
aspektu nematerijalne kulturne bastine. Upravo je ¢akavsko narje€je usko povezano
s pusnim obicajima Opc¢ine Matulji. U radu se Kkoriste rijeCi iz Cakavskog narjecja koje
nije moguce doslovce prevesti na standardni hrvatski jezik a znaCajne su za

razumijevanje vaznosti pusnih obicaja kao nematerijalne kulturne bastine.

JelinCi¢ objasnjava da je jezik je bez sumnje najveée ostvarenje ljudskog uma,
a svaki pojedini jezik na jedinstven nacCin svjedoCi o jezinim sposobnostima
CovjeCanstva. Jezici su ne samo izuzetno prikladna sredstva komunikacije, vec
odrazavaju i pogled na svijet: prenose sustave vrijednosti i kulturnog izrazaja te
konstituiraju odredujuci faktor identiteta skupine i pojedinaca. Bitan su sastavni dio

Zivuée bastine ljudskog roda. (Jelin€i¢, 2008: 96)

Cakavsko narjegje je jedno od triju glavnih narjegja hrvatskoga jezika. Zbog
isprepletenosti hrvatskih dijalekata i njihovih osobina ponekad je teSko reci pripada li

neki govor Cakavskom narjecju.



Dijalekti Cakavskog narjecja:

o%
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X/
°e
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X/
°e

Sjeverno Cakavski,

/7
A X4

Srednje ¢akavski,

/7

x4 Juzno cakavski,

X/
°e

Lastovski. (Marko, 16. 9. 2012.: nije paginirano)

Lisac govori o tome da je u srednjem vijeku Cakavstina zauzimala mnogo vece
podrucje nego u novije doba. Osnovne znaCajke Cakavskog narje€ja su: mnogo
leksiCkih romanizama, kratke mnozine jednosloznih imenica muskog roda, nestanak
imperfekta i aorista, €esti okrnjeni infinitivi. Kao i u drugim hrvatskim narjec¢jima, i u
Cakavstini je doslo do pojednostavljenja morfoloSkog sustava, pa je vec prije vise
stolje¢a izgubljena i dvojina. Imperfekt i aorist sasvim su rijetki. Osobito je vazan
poseban oblik pomoénih glagola u kondicionalu (bin, bis, bi, bimo, bite, bi). (Lisac,
2009: 16-26)

Lisac (ibidem, str. 28) u tekstu ukazuje da je za Cakavsku sintaksu
karakteristino da je red rijedi u reéenici uglavnom slobodan. Cakavska sintaksa nije
mnogo opisivana ni mnogo obradivana, ali bi se ipak ve¢ mogla detaljnije prikazati.
Cakavski govor karakteriziraju veznici aé, ar, a$, svi u znadenju "jer". Cakavsko
narjecCje stoljeCima je primalo romanske utjecaje, ali je i saCuvalo znatan broj starih

slavenskih leksema.

O Cakavskom narjeCju pisane mnoge knjige, rjecnici i €lanci koji su vazni za
mlade narastaje, kako se Cakavstina ne bi zaboravila. Mladi narastaji imaju
mogucnost Citanja literature o Cakavskom narjecju, te putem rje¢nika nauciti kako su
nekad njegovi preci pricali. Ve¢ su danas neke rije€i zaboravljene ili izmijenjene pa je
korisno i zanimljivo procCitati rjeCnik Cakavskog narjecja i vidjeti rijeCi koje se ve¢ ne
koriste, koje su zastarjele. Upravo su rje€nici i knjige pisane o Cakavstini jedan od
najboljih nacina za usvajanje i o€uvanje jezika u odgojno - obrazovnim ustanovama.
Kao na primjer, u kontekstu ovoga rada, Rjecnik ¢akavskog govora Rukavca i blize
okolice (Franjo Mohorovigi¢), Zvondari, partenjaki, festari, maskare (Franjo Sepi¢ -
Bertin.)



U Djecjem vrticu Matulji kontinuirano njeguju bogacenje Cakavskoga leksika
djece pa su tako 2009. godine tiskali i slikovnicu "Besedi ke deca rabe va nasSeh
vrticeh". To je zapravo rjeCnik Cakavskih rijeCi koji je podijeljen na karakteristicne
tematske cjeline djeCje neposredne stvarnosti: kuca, kuhinja, kamara, banj, familija,
roba va pikabite, za igrat nan rabi, kofica z verdurun, Zir va zdele, roZice, blago.
Svaka od tih temetskih cjelina prikazana je nizom rijeCi koje prikaziju/iskazuju
pojedine dijelove tih stvarnosti. Primjerice, cjelina Blago: ¢ela, vesca, kunelic, tovar,
lesica, medved, ognji¢, pavi¢, Zaba pokrovata, kacka. Uz svaki naziv teme, ali i uz
svaku pojedinu rijeC jest i djecCja iliustracija - crtez. 2013. godine Djecji vrti¢ Matulji
tiskao je i slikovnicu "Kad lapi$ zatanca", a u uvodu se istiCe kako su "celu Storiju od
slovié storila deé&ina i si oni ki vole domaéo CA i zapisali jo§ domadeh besed, da se
ne pozabe!" Rijeci su u ovoj slikovnici - rje€niku poredane abecednim redom, a uz

svaku rije€ kao ilustracija je i dje€ji crtez. (Jurdana, 2015: 159)

Svi ti projekti ostvaruju se uz financijsku potporu Opcine Matulji. Sli¢an projekt,
naime rjecnik, tiskali su i Djedji vrti¢ "Pjerina Vrbanac" i Djecji vrti¢ "Glorija" u Labinu,
uz pomoc¢ Grada Labina. Tako je 2014. godine tiskan rjeCnik "NaSe besedice", a u
pogovoru piSe: "NasSe besedice, slikovnica - rje¢nik, rezultat je kreativnog
istrazivackog rada djece labinskih djecjih vrti¢a, u sklopu dugoro¢nog programa
brendiranja labinjonske cakavice. Njezina vrijednost i ljepota je u originalnosti,
inventivnosti i djecjim radovima. Ona je poticaj za dalje stvaranje na tom uzrastu.”
(Ibidem, str. 159)



3. PUSNI OBICAJI

Pusno vrijeme danas predstavlja doba intenzivhog druzenja i jacCanja

drustvenih veza. To je vrijeme, posjeta, zabave, plesova.

3.1 Op¢ina Matulji

Mjesto Matulji je brdsko - planinska Opcéina koja se nalazi u Primorsko —
goranskoj zupaniji. Prvi naziv Matulja zabiljezen je kao Matuglia (Gili¢, 1996: 258), a
prvi statistiCki podaci o postojanju mjesta Matulji zabiljezeni su 1818. godine, naime
Matulji kao mjesto sa sluzbenim podatcima o broju ljudi i ku¢a prvi put se javljaju u
popisu stanovnistva u "Kraljevini lliriji* 1818. godine. (Gigante, 1912: 16) Buduci da
kroz samo mjesto prolazi magistralna cesta te zeljezniCka pruga, to je sve dalo veliki

zamah brzom i plodnom razvoju Citave Opcine.

U ranijoj povijesti, punih sedam stolje¢a podrucje Matulja pripadalo je gradu
Kastvu, koji je sa svojih bedema §titio pu€anstvo. 1zmedu dva svjetska rata, 1920.
godine, teritorij Kastavske Opcine podijeljen izmedu Kraljevine SHS, RijeCke drzave i
Kraljevine Italije. Matulji i okolna sela pripala su Kraljevini Italiji te je 1921. stvorena
Op¢ina Matulji. Do 10. travnja 1993. godine prostor Opcine je bio u sastavu Opcine

Opatija.

Op¢ina Matulji se sastoji od slijedecih naselja: BreSca, Bregi, Brdce, JuSiéi,
Jurdani, Kucéeli, Lipa, Male Mune, Vele Mune, Mali Brgud, Veli Brgud, Matulji, Mucici,
Mihoti¢i, Permani, Pasjak, Rukavac, Rupa, Ruziéi, Sapjane, Zvoneca, Zaluki i
Zejane. Urbano prostiranje opéinskog sredista Matulji obuhvaéa podrugje pet
katastarskih Opcina i to: JuSiéi, Kuceli, Matulji, Pereni¢i i mali dio Pobri. (Gili¢,
2010:8)

Tablica.1 Natalitet u Opcini Matulji u razdoblju od proteklih pet godina.

Godina Zivorodeni Index
2010 83 -
2011 116 139
2012 99 85
2013 117 118
2014 83 71

Izvor: Prema podatcima o natalitetu iz Opéine Matulji




Kao $to je moguce primijetiti, u 2011. godini je ostvaren rast od 39% naspram
prijasnje 2010. godine. Godina 2012. ostvaruje pad u broju novorodene djece od
15%. U 2013. godini je ponovno ostvaren rast i to od 18%. Godine 2014. ponovno se
ostvaruje pad od 29% u odnosu na 2013. godinu. Vidljivo je da broj novorodene

djece iz godine u godinu varira.

Glavni gospodarski nositelji u Opcini Matulji su obrtnistvo i malo poduzetnistvo
koje se je razvijalo od samih pocCetaka. U Opcini Matulji djeluje Osnovna Skola "Dr.
Andrija Mohorovicic“ s podru¢nim objektima u Rukavcu i JuSi¢ima i Osnovna Skola
"Drago Gervais" u BreScima. Takoder, jedan je vrti¢ u Matuljima s podruénim
objektima u Rukavcu, JusSi¢ima, BreScima, Brgudu, Munama i Rupi. U Djecjem vrticu
Matulji u 2016. godini obuhvaceno je 434 djece rane i predSkolske dobi u 23 skupine.
Od toga je:

<> 14 skupina cjelodnevnog programa (5 jasli¢kih skupina i 9 vrtickih),
<> 2 skupine poludnevno/cjelodnevnog programa,
X 5 skupina poludnevnog programa,

X 2 skupine za rano ucenje stranih jezika, talijanskog i engleskog.

Osim redovnih programa nude se i kraci programi koji se odrzavaju jedanput tjedno i

to:

X male tjelesne aktivnosti,

% glazbeni kuti¢,

% likovna radionica,

X kraci program engleskog jezika,

X kraci program talijanskog jezika,

% scenska igraonica na ¢akavstini i

s katolicki vjerski odgoj. (Djecji vrti¢ Matulji)



3.2. Zvoncari

Najznacajniji dogadaji pusneh obi€aji su zvoncari. Svako selo ima svoju
skupinu zvoncara koja se u nekim pojedinostima razlikuje. Zvoncéari danas ne
smatraju da tjeraju zle sile, ve¢ da poti€u plodnost prirode i Zivih bi¢a. Krabujosnice

koje nose zvoncari, prizivaju proljetno obilje u prirodi. (NikoCevi¢, 1996: 243)

Postoji legenda kako su nastali zvoncari. Govori o tome da su Turci dosli prije
petsto godina na Grobni¢ko polje. Domadi ljudi se nisu imali kako obraniti od njih te
su obukli Zivotinjske koze, objesili zvonce, stavili maske i u ruke uzeli Stapove.
Vidjevsi ih, Turci su bjezali na sve strane. Vaznost te priCe prenosi se u zajednici na
mlade narastaje kako bi i oni bili svjesni i cijenili posebnosti svog kraja. (Ibidem, str.
242)

Kada se govori o zvonc€arima koji imaju dugi kontinuitet postojanja, mozemo ih

podijeliti u tri tipa:

% Zvoncari sa cvjetnim oglavljima i trima zvonima (rukavacki zvoncari,
zvonejski, breZanski, mucicevi, brgujski, frlanski i zvoncari Korenskog i
Vlahovog Brega),

% Zvoncari s oglavljima s raznobojnim papirnatim trakama i trima zvonima
(munski i Zejanski zvoncari),

.

s Zvoncari sa zoomorfnom maskom na glavi i jednim velikim zvoncem
(halubajski zvoncari). (Nikocevi¢, 2014: 31)

Zvoncarski ophodi su svaku nedjelju poslije sv. Antona, tj. Antonje, 17.
sijeCnja. Na pohod se krece iz vlastitog mjesta oko osam ili devet sati, ovisno o vrsti
pohoda. Zvoncari obilaze susjedna sela i potom se vradaju u svoje vlastito mjesto
oko Sest, sedam sati navecer, a ponekad i kasnije. Posljednji dani pusta su dani prije
Ciste srijede ili Pepelnice. Nazivaju se Pusna nedeja, Pusni pondejak i Pust. U tim

danima zvoncarske skupine obilaze svoje mjesto od kuée do kuce. (Ibidem, str. 45)

Zvonéara ima od 20 do 30 u grupi. U selima Mune i Zejane ne$to manje.
Halubajska grupa zvonéara ima znatno viSe sudionika. Svi zvonc¢ari koji imaju tri
zvona se ili medusobno sudaraju, skaCu u vis (brgujski zvoncari) ili pak u paru
nastoje uskladiti zvonjavu (Mune, Zejane). Kreéu se posebnim korakom, pri tome se

medusobno sudaraju bokovima u odredenom ritmu. Citav ophod zadrzavaju taj
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korak. (TuristicCka Zajednica Matulji, Zvon€ari UNESCO, 12. 05. 2016.: nije

paginirano)

Talijanske vlasti su izmedu dvaju ratova zabranile maskiranje na zapadnom
dijelu Kastavstine. To je podruCje koje je pripadalo tadasnjoj ltaliji. Maska nije
prekrivala cijelu glavu, ve¢ samo lice te se uz nju nosio SeSir s papirnatim cvjetovima.
Vazno je bilo ostati neprepoznatljiv. Neki su nastojali izgledati Sto starije i
zastraSujuce. Maskirale su se i pojedine osobe nezavisno od zvoncéara koje su za
pust obilazile selo. Danas razlike izmedu krabujosnica® nisu jako velike. Rukavacki,
zvonejski, breZanski, mucicevi, frlanski i zvoncari Vlahovog Brega i Korenskog imaju
krabujosnicu obugenu u crvenu tkaninu (podstavu) koja ima utaknute Sibe Zukve®
koje su obavijene zelenim papirom. Kod mucicevih zvonéara je karakteristicno da
klobuk sadrzi 56 roZica® u crvenoj, bijeloj, Zutoj i ruZi¢astoj boji. Oko krabujosnice se
pricvrsti bodljikava Sparoga i na nju prikaCe raznobojni cvjetovi. Sa strane su
prikaCene dvije uzice kojima se veze ispod vrata. Dio zvoncara sam sebi uz pomo¢
supruge, majke, djevojke ili sestre napravi SeSir. (Ibidem, str. 36 - 39) Posljednjih

godina oblikovali su se stilovi i pravila pojedinih krabujosnica.

Najstarije grupe zauzele su glavne nedjelje tijekom pusta. Novije grupe kao
zvoncari Vlahovog Brega i Korenskog, frlanski i breZanski zvoncari pohode imaju
druge dane u tjednu. Kada ophod krene, viSe se ne zaustavlja bez obzira na

vremenske nepogode.

Kada zvoncari stignu u odredeno selo, postupno se zbijaju, formirajuci krug
poput puzeve kucice. Kada naprave kolo okrenu se licima prema van s uzdignutom
baltom® i trljaju se zvoncima. Dok traje kolo, sviradi koji ih prate u pohodu sviraju
pjesme. Kolo traje otprilike desetak minuta. Domacini sela ih nude domaéim jelima i
picem specificno za to pokladno vrijeme. Nakon kratke stanke u selu, zvoncari kre¢u
dalje u ophod te se zaustavljaju u narednim selima. Zvoncéarske grupe imaju joS neke
likove, poput kapota®, ljudi koji nose badvice s vinom za okrjepu i majista z majon’.

On najavljuje grupu ali ujedno i mice ljude u stranu.

% Krabujosnica - $esir

% Sibe zukve - grane vrbe
* Rozica - cvijet

® Balta - tur. sjekira

® Kapo - voda skupine
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U vedini sluajeva u idu¢im nedjeljama koje slijede, posjet im vracaju druge
skupine zvoncéara. Zvoncari prezentiraju svoje selo, moraju dobro zvoniti, pokazati

snagu i spretnost u medusobnom sudaranju, izdrzljivost i ¢vrstocu.

Ovc¢ja koza mora biti dovoljno velika tako da pokrije ramena i straznji dio leda
sve do koljena. Dlakava strana koZe okrenuta je prema van. Prsa zvoncara nisu
prekrivena kozom. Na njima se kriza uzad kojima se privezuje koza. Prije stotinjak
godina koza se vrlo lako nabavljala jer je u cijeloj Kastavstini bilo ovaca. Danas se

koZe nabavljaju iz Slovenije, Sarajeva i na otoku Cresu. (Ibidem, str. 40 - 41)

Glavni dio zvondarske opreme su zvona. Rije¢ zvonac® dolazi u raznim
oblicima. Na Zejanskom jeziku zvona se kaZu klopote. Nekada su se zvona
proizvodila u brodogradilistu 3. maj u Rijeci i u tvornici Mikron u Matuljima. Danas ima
nekoliko ljudi koji izraduju zvonca. Pred stopedeset godina zvonci su se medusobno
posudivali jer nisu svi bili bogati te biti u moguénosti priustiti si svoje, a zauzvrat su
zvoncari kopali, nosili drva ili kosili. Zvona su nekad imala znacenje kao zastita od
svih sila. (Ibidem, str. 32 - 34)

Do pedesetih godina proslog stoljeca svatko je oblacio i obuvao ono sto je
imao. Od sedamdesetih godina odjec¢a i obuca pojedinih skupina se pocCela mijenjati.
Danas, u skupini su svi jednako obuceni, nose mornarsku majicu i bijele hlace. Na
nogama nose debele vunene Carape (Zoki ili kopice) i na to Cizme. Brgujski,
brezanski, zvoncari Vlahovog Brega i Korenskog, Frlanije i grobni¢ki dondolasi imaju
karirane koSulje, dok rukavacki, zvonejski, mucicevi, munski Zejanski i halubajski
zvondari imaju mornarske majice. Svi zvonéari oko vrata nose facol® u nijansama

crvene i bijele boje sa cvjetovima i resama. (Ibidem, str. 42 - 44)

Zvoncari u ruci drze baltu. Rijec€ balta dolazi iz Turske i znaCi sjekira. Izradena
je od drveta ili drugog materijala, moze biti predmet izraden u obliku Zivotinjske glave,
rog vola ili jelena, drvena sjekira ili nekakav zanimljiv korijen. Na baltu se moze
pricvrstiti i krzno, te ne smije biti previSe teSka. Nekada su balte izgledale kao kugla
na drsci. (Ibidem, str. 41)

" Majist z majon - ovjek koji nosi oki¢enu bambusovu granu sa $arenim cvjetovima i trakicama
& Zvonac - zvono
® Facol - marama

12



3.2.1. Zvondcari sa cvjetnim oglavijima

Zvoncari sa cvjetnim oglavljima su vrlo sli¢ni, ali isto tako razliCiti po sitnicama.

U zvoncare sa cvjetnim oglavljima spadaju:

*  Rukavacki zvoncari,
s Zvonejski,

< Mucicevi,

«  BrezanskKi,

s Brgujski,

< Frlanski,

s Zvoncari Korenskog i Vlahovog Brega.

Rukavacki zvoncari zapoc€inju prvi s noSenjem zvona, imaju dva tipa pohoda.
Jedan je na Zvonecu koji je svecCaniji jer moraju biti disciplinirani i najbolje pokazati
svoj pohod, a drugi je po samom selu, koji je malo opusSteniji. Drugi ophod je na
Pusni ponedejak i Pust. Obilaze se ku¢anstva gdje se radi kolo. Pred ku¢ama sakupe
otpad, zapale vatru u koju "prisile" puhati nekog od ukucana. "Vrazi¢" svojim
zagaravljenim rukama omaze lica prisutnih, pretvarajuci sve prisutne u sudionike
ovog zanimljivog obiCaja. Zvoncéari imaju svoje jajare. Zvoncari nose hlace
napravljene od jutenih vreca, na kojima su naSivene raznobojne resice, te kariranu
ko$ulju. U rukama imaju kalcetu™ napunjenu pepelom kojom pepele prisutne. Smatra
se da upotreba pepela ima ilustrativno znacenje, odnosno prociScuje od grijeha.
(Ibidem, str. 244)

Znacaj i vaznost pusnih obi¢aja za mjeStane Rukavca, opisala je mjestanka i
pjesnikinja Rajka Jurdana - Sepié, povodom manifestacije pusnih obi¢aja u Rukavcu

koja se odrzala 2003. godine u HKD na Sus$aku.
Pust Rukavce

"Recu da j Pust jeno vreme va kolendare od Antonji do Pepelnice. Je tako,
ma ni samo tako, Rukavce j pust nacin Zivjenja i miSljenja, veza z koreni i z nagoni,
Ziva uZanca ku nose Zivi judi od svojni. To j* zvoncCarska Skornja na Sumsken putice i
popel va kalcete i kurdelica na maje i divojkava narucje. Pust je mladost sakega

Rukavcana ka se sako leto vrnja va vjecnen kole z ken prihaja mlado leto i ko se zato

1% Kalceta - ¢arapa
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ne more fermat, ko skopja spod zimi i rukne z judi od negdere duboko z nutri." (Tekst
nije objavljen, preuzet usmenom komunikacijom izmedu Rajke Jurdane - Sepi¢ i

autorice rada)
Prijevod teksta:
Pust u Rukavcu

"Kazu da je Pust jedno vrieme u kalendaru od Antonje do Ciste srijede -
Pepelnice. Jest tako, ali nije samo tako, U Rukavcu je pust nacin Ziviljenja i misljenja,
veza S korijenima i nagonima, Zivi obiCaj kojeg nose Zivi ljudi, od davnine. To je
Cizma zvoncCara na Sumskoj stazici i pepeo u Carapi i obojena trakica na ,maju” kojeg
nose pred zvoncarskom povorkom i djevojka u zagrijaju. Pust je mladost svakog
Rukavéana koja se svake godine vraca u vjeCnom i nezaustavljivom kolu Zivota kojim

stize proljece, iznikne ispod zime i izbije iz ljudi, iz dubine njihove nutrine."

Slika 1. Rukavacki zvoncari rade kolo u Zalukima

|

Izvor: Autorica rada, 24. sije€nja 2016. godine.

Zvonejski zvoncari su skupina iz mjesta Zvoneca. Imaju dva tipa pohoda.
Pohod u Rukavac i po svom selu. Na drugom pohodu po svom selu obuceni su u
karirane koSulje i traperice. Takoder, kao i rukavacCki zvoncari, oni imaju dugu
povijest, kako svojeg postojanja, tako i njihovih tradicionalnih pohoda. Zvonejska
krabujosnica je po obliku nategnuta prema natrag i sprijeda ima bijelu masnu. Nakon
rukavacih zvoncara slijedi pohod zvoncara iz Zvonece. Prilikom ophoda u susjedna

sela zvonc¢ari odmjeravaju svoju kvalitetu skupine u odnosu na druge skupine.

14



Slika 2. Zvonejski zvoncari u pohodu

LR g =%
" Q’i R

2

lzvor: https://www.google.hr/search?g=zvonejskitzvonc€ari, TZMatulji, Zvoncarski
pohodi (3. 6. 2016.)

Najveca razlika brgujskih zvoncara je klobuk koji umjesto bodljikave Sparoge
ima grancice bora. Klobuk stoji uspravno prema gore. Brgujski zvoncari su razli€iti od
ostalih zvoncara sa cvjetnim oglavljima iz viSe razloga. Razlikuju se od ostalih po
hodu i kretanju. Oni se ne ljuljaju i ne teturaju, ve¢ snazno skacu i guraju. Krecu se
doskokom na jednoj pa na drugoj nozi. Kada posjecuju neko mjesto, naprave kolo
tako da poskakuju u krugu medusobno se guraju¢i pomocu balte koju drze
objerucke. Okupljaju se nedjelju nakon zvonejskih zvonéara. S njima su u pohodu i
maskare. (Nikocevi¢, 2014: 63)

Slika 3. Brgujski zvoncari u svom pohodu

lzvor:  https://www.google.hr/search?q=brgujski+zvoncari, Ri Prsten, Brgujski

zvoncari u svom krugu (3. 6. 2016.)

15


https://www.google.hr/search?q=zvonejski+zvončari
https://www.google.hr/search?q=brgujski+zvončari

Zvoncari iz Vlahovog Brega i Korenskog nastali su 1981. godine iz
zadirkivanja i medusobnih provokacija u pokladno vrijeme. Zvoncari iz oba mjesta bili
su dio Muciceve grupe. U jednoj lokalnoj gostionici su oni iz Vlahovog Brega prijetili
da ¢e doéi na Korensko i pobijeliti im koci'* jer navodno Koren$éani nisu vrijedni.
Doslo je do oklade i tako je nastao ovaj naizmjeni¢ni pohod. Zanimljivo je da se
zvoncari Korenskog i Vlahovog Brega svaku godinu izmjenjuju. Jednu godinu
odrzava se pohod iz Vlahovog Brega na Korensko, a sljedeée godine obratno.
(Ibidem, str. 60) Ophod skupine zvoncara Vlahovog Brega i Korenskog se odvija

pretposljednju nedjelju (lontoSnja nedeja).

Slika 4. Zvoncari Vlahovog Brega i Korenskog u Matuljima na zvoncéarskoj smotri

s 2R SRR

Izvor:https://\MNw.qooqIAe.hr/search?'q=zvonc':ar|+korensko+vlahov+breq,

Planinarstvo.bloger, Karneval u Primorju 2013. - prvi dio (3. 6. 2016.)

Frlanski zvoncéari nazvani su po mjestu Frlanija. Osnovani su 2002. godine $to
ih €ini relativno novom skupinom. Razlikuju se po tome Sto se njihov pohod odrzava
uvijek drugu subotu po redu u mjesecu veljaci. U skupini ih ima oko tridesetak, a to

su ljudi iz Matulja, Kastva, Jurcic...

" Koci — staje
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Slika 5. Zvoncari iz Frlanije
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Izvor: Facebook stranica Frlanskih zvoncéara, Frlanski zvoncari (3. 6. 2016.)

Mucicevi zvoncari imaju dva pohoda, jedan je prema Brgudu, a drugi glavni
koji se odvija na pusnu nedeju. Na pohodu ih prati veliki broj maskara s alegorijskim

kolima.

3.2.2. Zvondari s raznobojnim papirnatim trakama i trima zvoncima

U zvoncare s raznobojnim papirnatim trakama i trima zvoncima spadaju:

®,

% Zejanski zvoné&arii

% Munski zvondéari.

Zejanski i munski zvond&ari su vrlo sliéni i predstavljaju posebnu varijantu
ophoda sa zvonima. Nekada je zvoncéara bilo malo. Postojanje Zejanskih zvoncara
zabiljezeno je jos 1850. godine, a munski zvoncari po pri¢anju, nastali su jo§ negdje
u 16. stolje¢u. (NikoCevi¢, 1996: 242)

Zejanski i munski zvonéari nose klabuk. To je cilindar oko kojeg priévrste
razglednice s motivima Zena (ponekad i bez odjece) ili cvije¢a, a medu njima prostor
ispunjen papirnatim vrpcama. Na Zejanama to nazivaju bajderima. Straga i s boé&nih
strana SeSira pruzaju se raznobojne trakice od krep papira. Lice jedne roze je
okrenuto prema naprijed, a druge prema natrag. U Zejanama cijelo oglavlje nazivaju
kumarak. Velike rozete od papira utaknute su paralelno na vrhu oglavlja. U Zejanama

se to kaze roZa, a na Munama lepeza. Sa strane i otraga nalaze se duge raznobojne

17



papirnate trake koje seZu gotovo do poda. Nad Celom zvonéara nalaze se kratke
resice - franZe. Ov€ja kozZa se stavlja u dva dijela. Prvo se stavlja koza do pasa, a
potom oko pasa i bokova jo$ jedan dio koze. lza zvoncara ide skupina Zena u
narodnoj nosnji i muskarci odjeveni u bijelo. Obje se grupe nastoje razlikovati jedna
od druge pa inzistiraju na razlikama, koje povremeno i sami kreiraju, premda se
Zejanski zvoncari Zale da ih munski zvoncari kopiraju u mnogo ¢emu. Smatraju da je
pust u Zejanama uvijek bio jaéi nego u Munama i da su Munci preuzeli neke

elemente njihove opreme, razlikujué¢i se samo po malenim detaljima. (Ibidem, str. 69)

Munski i Zejanski zvoncari ophode susjedno selo — Munci krecu u ophod u
Zejane. Zejanci u Male i Vele Mune i nakon toga svoje selo. Prilikom ophoda svi stoje
ravnomjerno rasporedeno lijevo i desno. Pred ku¢ama poskakuju i uskladeno zvone.
Ta koordiniranost i uskladenost pokreta je njihova specifi€nost koja ih razlikuje od

ostalih zvoncara. Tréeci obilaze selo te skaCu u vis prilikom zvonjenja ispred kuca.

Slika 6. Munski zvoncari na Micoj zvon&arskoj smotn

P ) ok ; ¢

LSNP, gl r - #
Izvor:https://www.google.hr/search?g=munski+zvon&ari, Liburnija.net, Veli pusni
vodi¢ (3. 6. 2016.)

Na slici 7. vidljiva je razlika Zejanskih zvoncara od munskih. Na SeSirima su

pricvrS¢ene razglednice s motivima zena.
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Slika 7. Zejanski zvonéari

lzvor: https://www.google.hr/search?qg=Zejanski+zvonar, Damir Ruff, Godisnji

pokladni ophod zvon&ara s podrucja Kastva (3. 6. 2016.)

3.2.3. Zvondéari sa zoomorfnom maskom na glavi i jednim velikim zvoncem

Zvoncari sa zoomorfnom maskom na glavi i jednim velikim zvoncem najviSe se
razlikuju po tome Sto jedini imaju masku koja prekriva lice i imaju jedno veliko zvono.
Drugacije se kre¢u od ostalih zvoncara. U zvonéare sa zoomorfnom maskom na glavi

i jednom velikim zvoncem spadaju:

¢ Halubajski zvoncari,
s Grobni¢ki dondola$i,

% Zametski zvoncari.

Halubajski zvoncari nose velike zoomorfne maske. Danas se halubajski
zvoncari smatraju stradnim i drugacijim od ostalih. Unutrasnjost maske izradena je od
ZiCanog kostura obloZzenog spuzvom na koji su pri¢vrS¢eni ov€ja koza i rogovi.
Halubajski zvoncari ostali su poStedeni zabrane noSenja maski u vrijeme kada su je
ostali zvoncari morali odbaciti, jer su izmedu dva rata njihova sela pripadala
pogranicnom dijelu ltalije, gdje se nije branilo noSenje maske. Halubajski zvoncari
imaju ophod posljednja tri dana pusta u nedjelju, ponedjeljak i utorak. U nedjelju

zatvaraju RijecCki karneval. (Ibidem, str. 70 - 71)

19


https://www.google.hr/search?q=žejanski+zvončar

Slika 8. Halubajski zvoncari

lzvor: https://www.google.hr/search?qg=halubajski+zvoncari, Teuta-lka, Posljedniji

Liburn (3. 6. 2016.)

Grobni¢ki dondolasi su obnovljena grupa. Svi nose crne hlate i marame te
crveno - crne koSulje. Grobnicki dondolasi imaju govede i ov¢je lubanje, rogove i
ovCju kozu, a lica su ima nagaravljena. Na prsima imaju dva mala zvonca. U povorci
se kreCu u parovima, a kolo zatvaraju krecuci se u duplom prstenu ulijevo. (Ibidem,
str. 76 - 77)

Slika 9. Kolo grobnickih dondolaSa

Izvor:https://www.google.hr/search?q=grobni¢ki+dondolasi, Ri Prsten, Krenuli
grobnicki dondolas$i (3. 6. 2016.)
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Na Zametu je postojala duga tradicija maskiranja no nikada prije nije postojala
tradicija noSenja zvonci. Zametski zvoncari su na Sljemove montirali ovCju kozu i
rogove. Vrlo su sli¢ni halubajskim zvoncarima. Razlika je u tome $to im maska ne
pokriva oCi. Zametski zvoncari nose crvenu maramu oko vrata na kojoj piSe Zamet.
Imaju specifiCan hod pri kojem zvoncari dijagonalno krizaju smjer kretanja. Njihovo
kolo je drugacije osmisljeno. U paru okrenu leda jedni drugima poredajuci se u liniju i

udaraju se zvoncima. (Ibidem, str. 73 - 74)

Slika 10. Zametski zvoncari na RijeCkom karnevalu

Izvor:https://www.google.hr/search?g=zametski+zvondari, Ptidica, Ira, Slika zvondéari
(3. 6.2016.)

Na ve¢ tradicionalnoj Zvoncéarskoj smotri koja se odrZzava od 1995. godine u
Matuljima, mozemo vidjeti ljepotu zvonCara. RaskoS motiva i boja, pokrete, miris
ovCje koze, buka zvona, Sarenilo cvijeCa na SeSirima uvode nas u prolje¢e koje
slijedi. Zvoncarsku smotru kao nesto posebno smatra se zbog toga $to se moze
vidjeti svaka posebnost tog kraja koja svoje kulturno naslijede prenosi na milade
generacije. Iz nekih sela zvoncari pristaju sudjelovati na zvoncarskoj smotri u
Matuljima, dok drugi inzistiraju da ih dodu vidjeti u njihovo selo i sudjelovati u

dogadaju.
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3.3. Partenjaki

Partenjaki su skupina neozenjenih mladi¢a i neudanih djevojaka iz podrucja
Rukavca koji ulaze u kuée i uveseljavaju ukuéane. Citavo vrileme kreéu se u ritmu
muzike. Ophod partenjaka je identiCan ophodu zvoncara. Jedina je razlika Sto
partenjaki ulaze u kuce gdje ih ukucani posluzuju slasticama. Kad dodu u kucu
najave ples "za sami kucani" $to znacCi da partenjak primi uku¢ana i otpleSu ples. Ako
u ku¢i ima neudana djevojka ili neozenjeni mladi¢, onda se zasvira za "pusnega
zeta", ili za "pusnu nevestu". Tada neozenjeni mladi¢ ili djevojka izaberu nekoga iz
partenjaka i otpleSu ples. Ako je u nekoj kuci dobra atmosfera, zapleSe se i treci
ples "ki more i ne more". U tom plesu mogu plesati svi, ukucani i partenjaki i susjedi
ako se tamo nadu. Partenjaki idu u pravilu dva po dva ili tri po tri drzeci se oko pojasa
i kreéuéi se cik — cak po taktu glazbe. Imaju svoje jajare kao i zvonéari. (Sepié -
Bertin, 1997: 87)

Mladi¢i su odjeveni u svilenkaste plave bluze koje na krajevima rukava i na
vratu imaju obrubljene vrpce, na koSuljama imaju crvenu maramu s cvjetnim uzorkom
i nose traper hlace. Voda partenjaka naziva se fester. On je na izgled isti kao i drugi
partenjak, ali ima crni Sesir, u ruci Stap i zvizdaljku koja mu visi oko vrata. Zvizdaljka
mu sluzi za pokret partenjaka i za najavu pjesme u kuéi. Jajari skupljaju jaja za
partenjake, nose istu odjeCu kao i ostali ¢lanovi grupe. Takoder, partenjake na

ophodima prate sviraci, koji u ku¢éama i putem ophoda sviraju.

Slika 11. Partenjaki u tradicionalnom pohodu na Pusni ponedejak ispred Zeljeznicke

pruge u Rukavcu

Izvor: Autorica rada, 10. oZujka 2011. godine.
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Slika 12. Djevojke u partenjacima u tradicionalnoj nosniji

Izvor: Autorica rada, fotografirano 7. veljaCe 2015. povodom organiziranja Mice

zvoncéarske smotre u Rukavcu.

Djevojke su posebno lijepo odjevene. Suknja je obi¢na crvena ili crna koja pri
dnu ima uSivene cik — cak resice i sjajne ukrase koji su po izboru djevojke na sukniji.
Na gornjem dijelu nose bijele, crne ili crvene majice. Preko majica nose kamizolin*?
koji je u istoj boji kao i suknja. Preko prsluka nose crveni ili bijeli facol s cvjetnim

uzorkom. (Ibidem, str. 94)

3.4. Tradicionalna pusna jela

Mediteranska prehrana na hrvatskom Jadranu, njegovoj obali, otocima i dijelu
zaleda, uvjetovana je ekolodkim, klimatskim, povijesnim i kulturnim c¢imbenicima
Mediterana. Ta vrsta prehrane, kao i u ostalim zemljama na podru¢ju Mediterana,
oCituje se u Hrvatskoj u drustvenoj, duhovnoj i materijalnoj sferi svakodnevnog Zivota,
te u obiCajima zivotnog i godiSnjeg ciklusa. Mediteranska prehrana temelj je identiteta
ljudi koji Zive na tom prostoru, te je tekovina raznih kultura i utjecaja, koje se
kontinuirano prenose s koliena na koljeno. Ujedno je i jedinstvena zbog
oblikovanja kulturnog identiteta svojstvenog za hrvatski Jadran, njegove obale, otoka
i dijela zaleda, $to se ponajvide ocCituje u obi€ajima i obredima te govoru (nazivima,
nazivlju). (Ministarstvo kulture Republike Hrvatske, 2016b: nije paginirano,
12.5.2016.)

12 Kamizolin - prsluk
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lako svako podrucje spravlja odredena jela na svoj, jedinstven nacin,
talijanska je kuhinja uvelike utjecala na njihovu pripremu. Upravo su tradicionalna jela
ono $to upotpunjuje pusne obiCaje Opcine Matulji. Raznovrsna znanja i umijeca
povezana s prehranom na hrvatskom Jadranu potrebno je oCuvati i prenijeti novim
generacijama kako se ne bi izgubila uslijed suvremenog nacina zivota. Hrana je bitan
dio brojnih svec€anosti i dogadanja, te u novije vrijeme i dio turisticke ponude koju je
potrebno kvalitetno razvijati zbog dugoroénog utjecaja na spomenuto podrucje.

(Ministarstvo kulture Republike Hrvatske, 2016b: nije paginirano, 12.5.2016.)

Djeca su se od malenih nogu pripremala na suzivot s prirodom i na koristenje
njezinih resursa. U oCuvanju tradicijske kuhinje hrvatskog Jadrana i dijela zaleda
bitna je uloga Zene u prijenosu kulinarskoga znanja, i njena uloga u ocCuvanju
tradicije. Jela koja se posluzuju za vrijeme pokladnih obiCaja povezana su s
tradicionalnom hranom i pi¢em, a ovise o mjestu. U ponudi tradicionalnih jela se nude
i ona koja su se nekad jela za svecCanije i rijetke prigode. Vecina tih jela jede se i

izvan pokladnog vremena, u zimsko vrijeme.

Tradicionalna jela za vrijeme pokladnih obiCaja u Rukavcu su: rukavacki
presnac, zapest'® na domaéem kruhu, repa s grahom, kobasice, grasnjaki. U Halubju
se spremaju bakalar na brodet, kupus sa njokima, halubajski presnac, salenjaki.
Grobnicki dondolasi spremaju palentu kompiricu™® i grobni¢ki sir, grah sa
kobasicama, slatke njoke sa pekmezom. U Zejanama u pokladnim obigajima
priprema se repa i fritule od jogurta. BreZani pripremaju olita®® i zapest. U Munama
se pak spremaju fritule, palenta po munski s kupusom i krosStule. Uz te slastice i jela

takoder se pripremaju i druge vrste kolaca, sendvici, francuske salate i sli¢no.

13 Zapest - sitno nasjeckana slanina i ¢e$njak
4 palenta kompirica - palenta sa krumpirom
* Olita - slatke krvavice
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Slika 13. Pripremanije slastica u Djecjem vrti¢u ,VIadimir Nazor* Kastav

/4

«

Izvor: Autorica rada, fotografirano 25. studenoga 2015.

Prilikom realizacije stru¢ne prakse autorice ovoga rada, od 1. studenog 2016.
do 30. studenog u Djecjem vrticu ,Vladimir Nazor“, djeca su bila zainteresirana za
pripremanje domacih slastica te u dugovoru s odgoijiteljicom provedena je aktivnost u
vrtiCu. Prije poCetka izrade ulenjaka djeca su u vrtiCu "Vladimir Nazor" prilikom
jutarnjeg okupljanja u ¢arobnom krugu naucila sto su to ulenjaki, koji su sve sastojci
potrebni da se izrade. Prilikom pripreme djeca su bila uzbudena i vrlo aktivna.
Njihovo zadovoljstvo navodi na potrebu za inoviranjem aktivnosti koje se provode sa

djecom a dotiCu se pripreme jela.

Slika 14. Pripremanje ulenjaka u Djecjem vrti¢u "Vladimir Nazor" Kastav

Izvor: Autorica rada, foto‘grafirano 25. studenog 2015.
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3.5. Djeca ukljuéena u pusne obi€aje

U pokladno vrijleme djeca u svojem mjestu, po kuéama pobiraju®® jaja. Odlaze
od kuée do kucCe i ukucani im nude jaja, slatkiSe ili novce. Djeca se razliCito
maskiraju. Svatko obuce ono Sto Zeli. U vrtiCima se vidi duh pokladnih obiCaja, jer se
jednom tjedno organizira "maskarani ples". Djecji vrti¢i takoder odlaze na djecje
maskarane povorke u Opatiji i Rijeci u kojoj svaka grupa ima tematiku onoga $to

predstavljaju. Npr. vjetrenjacCe, papige, proljece.

Mica zvonéarska smotra je manifestacija kojom se namjerava odrzati i oCuvati
staru i bogatu tradiciju i povijest pusnih obi¢aja. Specificnost Mi¢e zvonc¢arske smotre
je to Sto se odrzava svake godine na drugoj lokaciji. Zajednica u kojoj se odrzava

smotra ponosno priprema program i prilagodava isti za najmlade.

Prva Mic¢a zvoncCarska smotra odrzala se 1995. godine u Brgudu. Brgud je bio
domacin nekoliko godina za redom. Kasnije se ta tradicija zaboravila sve do 2012.
godine, kada je odrzana u Bregima. Nakon toga domacini su bili mjeStani Matulja,
Zvonecée, Rukavca, a posljednja zvoncarska smotra odrzala se 2016. godine u

Mucié¢ima.

Svake godine sudjeluje oko dvjestotinjak djece Ciji se broj iz godine u godinu
povecCava. Mice zvonlarske smotre okupljaju djecu te razvijaju poznanstva i
socijalizaciju djece. Djeca se putem zajednice interesiraju za odredenu tradiciju.
Djedji vrtic Matulji svake godine sudjeluje na zvoncarskoj smotri. Djeca otvaraju

zvoncéarsku smotru, nakon koje kre¢u mali zvoncari.

'® pobiraju - sakupljaju
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Izvor: https://www.google.hr/search?q=mica+zvoncarska+smotra, Moja Rijeka, 10.

smotra Mici zvoncari pul Marcelji (3. 6. 2016.)

Slika 16. Djecja povorka u Rijeci

Izvor:https://www.google.hr/search?q=djeCja+povorka, Kvarner News, Blizi se kraj
maskarama, djecja povorka u Rijeci (3. 6. 2016.)
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4. VAZNOST | PRIMJENA PUSNIH OBICAJA PRI ODGOJU DJECE

Kao Sto je vecC prethodno navedeno, za potrebe ovog rada provedeno je
anketno istrazivanje. U anketnom upitniku sudjelovalo je 100 ispitanika, 50
muskaraca i 50 Zena. Od 100 ispitanika 39% je bilo ispitanika mladih od 30 godina, tj.
39 ispitanika, od toga 15 muskaraca i 24 Zene. Ispitanici koji su u skupini od 31. do
40. godine starosti, €ine 29% ispitanika ili 29 ispitanika od njih 100, od toga 14
muskaraca i 15 Zena. 26% je bilo ispitanika koji se nalaze u dobnoj skupini od 41. do
60. godine starosti, toCnije 18 muskaraca i 8 Zena, a ukupno 26 ispitanika. Samo su
3 osobe ispitane u skupini od 61 do 80 godina, od toga 1 muskarac i 2 zene. Takoder

u skupini iznad 80 godina ispitane su samo 3 osobe, tocnije 2 muskarca i 1 Zena.

73% ispitanika ima djecu. Od toga, 40 muskaraca i 33 Zene. Od 27 ispitanika
koji nemaju djecu, 10 od njih su muskarci a 17 Zene. Najveci broj, 31ispitanik ima dva
djeteta, 26 ispitanika ima jedno dijete, 15 anketiranih ispitanika ima troje djece a tek
dvoje istih troje djece. Sto se ti¢e dobi djece, najveci broj ispitanika, dak 22, imaju
djecu u starosti do 5 godina, 20 ispitanika ima djecu starosti od 6 do 15 godina.
Ispitanici, tj. njih 16. Cija djeca imaju izmedu 16 i 25 godina zauzimaju tre¢e mjesto,

te 14 ispitanika ima djecu stariju od 26 godina.

Temeljem provedenog istrazivanja prikupliena su miSljenjima i stavovi
ispitanika o nematerijalnoj kulturnoj bastini toCnije o pusnim obi¢ajima u Opcini
Matulji te kako oni utjeCu na djetetov odgoj. Provedena je analiza i statistiCka obrada

podataka u Microsoft Excelu. U nastavku su grafi¢ki prikazani prikupljeni podaci.

28



Grafikon 1: Kako se dijete informira o nematerijalnoj kulturnoj bastini?
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Izvor: I1zrada autorice prema vlastitom istrazivanju

Iz grafikona 1. je vidljivo da vecina ispitanika, osobito muskarci, smatraju da se
dijete o nematerijalnoj bastini najvise informira kroz obitelj koja je ukljuCena u takve
aktivnosti. Maniji broj ljudi smatra da se djeca kroz vrtiCke programe informiraju o
nematerijalnoj kulturnoj bastini, osobito Zene. Odgovor kroz zajednicu su vecinom
odabrali muskarci, iako i 15 Zena smatra da se i na taj nacin djeca informiraju o
nematerijalnoj kulturnoj bastini. Niti jedan od ispitanika ne smatra da se djeca

informiraju o nematerijalnoj kulturnoj bastini na niti jedan od navedenih nacina.

Grafikon 2: Na koji ste se nacin Vi informirali o nematerijalnoj kulturnoj bastini

Vaseg kraja?
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lzvor: Izrada autorice prema vlastitom istrazivanju
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Promatrajuci grafikon 2. mozemo zakljucCiti da se su se ispitanici koji su sada
odrasli pojedinci najviSe informirali o nematerijalnoj kulturnoj bastini kroz obitel;j i kroz
zajednicu, dok su se najmanje informirali kroz vrticke programe. Zenska populacija je
naj¢eS¢e odabrala odgovor da se djeca informiraju o nematerijalnoj kulturnoj bastini
kroz zajednicu a najmanje kroz vrtiCke programe. MusSka populacija smatra da se
djeca najviSe informiraju kroz obitelj, a najmanje, takoder kroz vrticke programe.

Nista od navedenog nije odgovorila niti jedna populacija.

Iz prijasnjih grafikona (1. i 2.) moze se zakljuCiti da se danasSnja djeca viSe
informiraju u vrtickim ustanovama ali po komentarima ispitanih, ne dovoljno. U
odgojno obrazovne ustanove treba ukljuciti viSe takvih sadrzaja, poticati djecu da u
vrtiCu pjevaju Cakavske pjesme, ukljuCivati dijete u pripreme tradicionalnih jela.
Ukljuciti dijete u izvanSkolske aktivnosti, hobije kroz koje ¢e se viSe upoznavati s
tradicijom kraja. Predstave, manifestacije i razne udruge ¢e upotpuniti djetetov razvoj
kroz koji ¢e se socijalizirati i personalizirati, u€vrstiti njegov identitet i razumijevanje o

kraju u kojem Zivi.

Grafikon 3: Zbog ¢ega je ¢akavsko narjecCje vazno za razvoj djeteta ukoliko Zivi

na podrucju ¢akavstine?
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Izvor: I1zrada autorice prema vlastitom istrazivanju
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Iz grafikona 3. je moguce zakljuciti da je ¢akavsko narjecje vazno ako dijete
Zivi na podruc€ju Cakavstine najviSe zbog odrzavanja tradicije pri ¢emu je 99%
ispitanika smatralo taj odgovor vaznim. 81% ispitanika smatra da je vazno zbog
pripadnosti zajednici od ¢ega je 40 ispitanih muska populacija. Samo 22% ispitanika
smatra da Cakavski jezik Siri djetetove vidike, od Cega 15 Zena. Da je Cakavsko

narjecCje vazno zbog dodatnog jezika, smatra 8 ispitanih, od toga 3 muskarca.

Grafikon 4: U kojoj mjeri smatrate da je vazno za dijete koje zivi na podrucju

¢akavskog narjecja govori ¢akavsko narjecje?
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Izvor: I1zrada autorice prema vlastitom istrazivanju

U grafikonu 4. moZemo vidjeti da ispitanici smatraju vaznim da dijete koje Zivi
na podrucju Gakavskog narjeéja govori Gakavski jezik. Cak 82% ispitanika smatra da
je vazno da dijete koje zivi na podruCju Cakavskog narjeCja govori Cakavskim
narje¢jem. 8% ispitanika smatra da je to jako vazno, te 8% smatra da je to djetetov
izbor. 2% ispitanika Zenske populacije smatra da nije vazno za dijete koje Zivi na
podrugju akavskog narjegja da govori &akavskim narjeéjem. Cakavsko narjegje je
bitno zbog toga Sto dijete moze lak§e komunicirati u svom kraju, ono je dio kraja i

obiCaja, a samim time je i dio djeteta.
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Grafikon 5: Koliko je vazno ukljuciti dijete u pusne obi€aje zajednice?
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Izvor: I1zrada autorice prema vlastitom istrazivanju

U grafikonu 5. postavlja se pitanje vaznosti ukljuCivanja djeteta u pusne
obiCaje zajednice. Mozemo iSCitati da vecina ispitanika, to¢nije 57%, smatra kako je
ukljuCenost u pusne obiCaje djetetov izbor. Jako vazno da se dijete ukljuci u pusne
obiCaje zajednice smatra 23% ispitanika muske populacije. 18% ispitanika smatra da
je vazno ukljuciti dijete u pusne obi¢aje zajednice i 2% ispitanika Zenske populacije

smatraju da to nije vazno.

Grafikon 6: Kakav utjecaj imaju pusni obi€aji kao §to su Miéa zvonéarska

smotrai zvonc€ari na razvoj djeteta?
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Izvor: Izrada autorice prema vlastitom istraZivanju
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U grafikonu 6. mozemo vidjeti da je svih 50 ispitanika muske populacije i svih
50 ispitanika Zenske populacije odgovorilo kako su pusni obi€aji kao $to su Mica
zvonCarska smotra i zvonCari vazni zbog odrzavanja tradicije. Odgovor zbog
pripadnosti zajednici smatra 58% ispitanika. 30% ispitanika smatra da pusni obicaji
Sire djetetove vidike. Samo dvoje ispitanika je odgovorilo da pusni obi¢aji nemaju

utjecaja.

Prema odgovorima mozZemo zakljuCiti da Mica zvoncarska smotra i pusni
obi€aju imaju veliku vaznost u djetetovom razvoju. Djeca stjeCu nove prijatelje i
poznanstva. Takoder se dijete ukljuCuje u takve aktivnosti zbog odrzavanja tradicije.
Jedan od ispitanika po pitanju vaznosti zvoncarske smotre je odgovorio "Da se

uZanca ne zatare", da se tradicija ne zaboravi, te da ju treba odrzavati.

Grafikon 7: Tradicionalna jela zavic¢aja takoder su nematerijalna bastina, na

koje se sve nacine djeca susrecu i ué¢e o njima u najvecoj mjeri?
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Izvor: I1zrada autorice prema vlastitom istrazivanju

Grafikon 7. prikazuje misljenje ispitanika o nacinima na koja djeca uce o
tradicionalnim jelima zavi€aja. Zanimljiva je Cinjenica da svi ispitanici smatraju da se
djeca o tradicionalnim jelima susrecu i u€e u najvecoj mjeri kroz obitelj, taj je odgovor
odabralo 100% ispitanika. 84% smatra da se dijete u najvec¢oj mjeri susrece s
tradicionalnim jelima kroz obitelj, a tek 16% ispitanika odgovorilo je da smatraju da se
dijete informira o tradicionalnim jelima kroz vrticke programe. Niti jedan od ispitanika

nije odgovorio nista od navedenog.
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Grafikon 8: Kako ste Vi naugdili o tradicionalnim jelima Vaseg zavic¢aja?
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Izvor: I1zrada autorice prema vlastitom istrazivanju

Iz grafikona 8. mozemo iScitati da su se ispitanici u najvec¢oj mjeri susretali sa
tradicionalnim jelima u obitelji. Utjecaj koji obitelji ima na djecu pri u€enju pripreme
tradicionalnih jela je izuzetno snazZan, te su svi ispitanici odabrali ovaj odgovor.
Sljede¢i naj¢e8¢e odabrani odgovor je kroz zajednicu kojega je odabralo 82%
ispitanika. Dok je kroz vrticke programe odgovorilo vise Zenske populacije, a ukupno
18% ispitanika. Navedeno ukazuje na potrebu osmisSljavanja programa pripreme

tradicionalnih jela u odgojno-obrazovnim ustanovama.
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Grafikon 9: Smatrate |li da je bolje da djeca odrastaju u zajednici u kojoj je

nematerijalna kulturna bastina i tradicija viSe izrazena i prisutna?
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Izvor: I1zrada autorice prema vlastitom istrazivanju

Analizirajuéi grafikon 9. vidljivo je da najveci udio, 47% ispitanika, smatraju da
je jako vazno da dijete odrasta u zajednici u kojoj je nematerijalna kulturna bastina
izraZena i prisutna. 34% ispitanika odabralo je odgovor vazno, a 21% osoba smatra
da to ovisi o obitelj koja je ukljuCena i zainteresirana za nematerijalnu kulturnu

bastinu i tradiciju. Dvije osobe smatraju da to nije vazno.

Analizirajuéi rezultate cjelokupne ankete provedene na 100 ispitanika podrucja
Op¢ine Matulji, dolazimo do zanimljivih zakljuCaka. Naime, zajednica je uvelike
zainteresirana za oc€uvanije tradicije pusnih obicaja te uz obitelj koja je uklju¢ena u te
aktivnosti, zajednica je bila odabrana kao slijedeéi najceS¢i odgovor. Pusni obicaji
snazno oznacavaju ovaj kraj, te ¢e dijete bolje upoznati tradiciju i obiCaje ako je od

malih nogu ukljueno u iste.
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5. ZAKLJUCAK

Pusni obi€aji i tradicije imaju vaznu ulogu u razvoju djeteta, jer se njima
razvijaju masta, kreativnost, usvajaju se novi pojmovi. Na djecu je ve¢ od rodenja
potrebno prenositi nematerijalnu bastinu, kako bi se ista odrzala i ocuvala.
Nematerijalna kulturna bastina koja se analizira kroz rad su: zvoncari, tradicionalna
jela kraja, dogadanja u mesopusno vrijeme i Cakavsko narjecje. Pusni obiCaji nastaju
na dubokim korijenima tradicije i autohtonosti koje je vazno na adekvatan nacin

prenijeti buduéim narastajima.

Za potrebe pisanja rada provedeno je anketno ispitivanje, svrha samog
istrazivanja je bila je ispitati misljenja i stavove ispitanika o nematerijalnoj kulturnoj
bastini, o pusnim obi€ajima u Opcini Matulji te kakav utjecaj isti imaju na djetetov
odgoj. Cjelokupnim istrazivanjem zakljuc¢eno je da nematerijalna kulturna bastina igra
vaznu ulogu u odgoju djeteta. Pusni obi¢aji kao aktivnosti povezuju dijete sa
zajednicom te ga Cine djelom iste, §to nosi veliki utjecaj pri razvoju. Nadalje, ukoliko
obitelj nije zainteresirana, teSko Ce se zainteresirati i dijete. Tradicija kraja najbolje se
upoznaje u obitelji od rodenja. Pusni obi€aji imaju mogucnost pozitivnho utjecati i
pomoci djetetu u odgoju, socijalizaciji, te usmjeriti stavove i razmisljanje o kraju u

kojem Zivi.

Odgoijitelji Cesto igraju vaznu ulogu za razvoj djeteta. Posebna pozornost u
odgojno-obrazovnim ustanovama se usmjerava ha programe koji ukljucuju
nematerijalnu kulturnu bastinu i tradiciju, jer kroz igru djeca najbolje uce. Dijete treba
ostaviti da samo odlucuje, a ne mu nametati tuda misljenja. Dijete je potrebno
zainteresirati za pjesme i pri€e na ¢akavskom narjecju, uenje Cakavskih brojalica,
posjet manifestacijama koje ¢e dijete kulturno obrazovati, kao $to su muzeji i
kazaliSta. Tradicije kraja se rijetko spominju kroz glazbeni i likovni odgoj, $to je
potrebno promijeniti. Upravo su ove aktivnosti djeci €¢esto najzanimljivije, te ih je
potrebno ukomponirati u programske sadrzaje odgojno-obrazovnih ustanova.
Najvaznije je da dijete o nematerijalnoj kulturnoj bastini u€i od svojih predaka, a
kasnije u vrtiCu, Skolama i ostalim odgojno-obrazovnim ustanovama, zbog velikog
bogatstva koje ista nosi. Treba cijeniti kulturnu bastinu, postovati i prenositi obiCaje,

te ¢e i djeca biti osvijeStena bogatstvom koje ih okruzuje.
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PRILOZ|

ANKETA
MUSKO o ZENSKO o
DOBNA SKUPINA: < 30 o, 30-40 o, 41-60 o, 61-80 o, 80< o.
IMATE LI DJECU: DAc NE o KOLIKO __
DOBNA SKUPINA DJECE: <5 o, 6-15 o, 16-25 o, 26 <q,
Molim Vas da kod svakog pitanja zaokruzite 2 odgovora. Ukoliko nije drugacije
naznaceno. Kod nekih odgovora c¢e biti postavljene crte na koje Cete napisati

primjere kojima smatrate odgovor tocnim.

1. Sto mislite kako se dijete informira o nematerijalnoj kulturnoj bastini?
0 kroz vrticke programe
o kroz obitelj koja im je uklju¢ena u takve aktivnosti
0 kroz zajednicu
o niSta od navedenog

Zasto

2. Na koji ste se nacin Vi informirali o nematerijalnoj kulturnoj bastini Vaseg kraja?

o kroz vrticke programe

o kroz obitelj koja je uklju€ena u takve aktivnosti
o kroz zajednicu

o niSta od navedenog

Zasto

3. Zbog Cega je Cakavsko narjeCje vazno za razvoj djeteta ukoliko Zivi na podrucju
Cakavstine?
o zbog odrzavanja tradicije
0 zbog pripadnosti zajednici
o Siri djetetove vidike
0 dodatni jezik
Zasto
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4. U kojoj mjeri smatrate da je vazno za dijete koje Zivi na podrucju Cakavskog
narjecja govori Cakavsko narje€je? (zaokruzite samo jedan odgovor)

0 jako vazno

O vazno

o djetetov izbor

o smatram da nije vazno

Zasto

5. Koliko je vazno ukljuciti dijete u pusne obicaje zajednice? (zaokruzite samo jedan
odgovor)

O jako vazno

O vazno

o djetetov izbor

o smatram da nije vazno

Zasto

6. Kakav utjecaj imaju pusni obicaji kao Sto su Mica zvoncarska smotra i zvoncari na
razvoj djeteta?

o zbog odrzavanja tradicije

0 zbog pripadnosti zajednici

o Siri djetetove vidike

0 nema utjecaja

Zasto

7. Tradicionalna jela zaviCaja takoder su nematerijalna bastina, na koje se sve nacine
djeca susrecu i u€e o njima u najvecoj mjeri?

o kroz programe u vrticu

o kroz obitelj

O pusne obiCaje

o nista od navedenog

Zasto
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8. Kako ste Vi naucili o tradicionalnim jelima Vaseg zavi¢aja?

o kroz vrticke programe

0 kroz obitelj koja im je uklju€ena u takve aktivnosti
o kroz zajednicu

o niSta od navedenog

Zasto

9. Smatrate li da je bolje da djeca odrastaju u zajednici u kojoj je nematerijalna
kulturna bastina i tradicija viSe izrazena i prisutna?

O jako vazno

O vazno

O ovisi 0 zainteresiranosti obitelji za nematerijalnu bastinu i tradiciju

o smatram da nije vazno

Zasto

10. Imate li sugestije kako poboljSati utjecaj nematerijalne bastine na dijete?
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